
Задля тебе, Воле! 

 

Задля тебе, Воле, задля тебе 

Ще не раз потонем в морі крові, 

Скільки ще побачим ми руїн й пожеж? 

Задля того, щоби Ти прийшла 

Згубила долю Сакіна-бібі, 

Харідасі червоний сіндур змила з себе, 

Лише для того, щоби Ти прийшла! 

Повз і гукав мов демон, 

Крізь серце міста оливковий танк, 

Для того, щоби Ти прийшла. 

Тріщали автомати, опустіли хижі 

Й перетворились в попіл цілі села, 

Для того, щоби Ти прийшла. 

У знищенім кварталі, 

З будинку вив осиротілий пес. 

Для того, щоби Ти прийшла 

По мертвих батьківських тілах 

Повза немовля. 

 

Задля тебе, Воле, задля тебе 

Ще не раз потонем в морі крові, 

Скільки ще побачим ми руїн й пожеж? 

Тебе чекає дід старий як світ, 

А під його очима надвечір’я, 

Волосся сиве розвіває вітер. 

Вдова мулли стоїть стовпом, чекає, 

Навкруг димляться рештки спаленої хати. 

Задля тебе худе дівча сидить біля дороги, 

Пуста тарілка перед нею. 

Задля тебе, Воле,  

Сагір-Алі селянський син із Шахраджпуру, 

Та Кешто Дас – сміливець з Джелепари, 

Ще Матлаб Мія, поромник через Мегну, 



Той, що з кличем «Ге-ей!» пливе у шторм, 

І той водій рікши Рустам Шех із Даки, 

З бациллами в легенях, 

І той юнак з рушницею на плечах, 

Його хода по джунглям, 

От-от породить зовсім новий світ. 

Усі вони чекають на Тебе, о Воле! 

З кінця в кінець летить луна, 

Замайоріли нові стяги, 

Гримлять барабани Бенгалії! 

Ти мусиш прийти! Воля! 

 

- Шамсур Рагман (1929-2006) 

                      

Переклала з бенгальської: Мрідула Гош 

 

Видатна постать пост-Таґорівської епохи у бенгальській 

літературі. Його творчість насичена ліберальним 

гуманізмом та романтизмом. Темами є стосунки між 

людьми у суспільстві та сучасні політичні події. Він завжди 

різко засудив релігійний фундаменталізм. Цей вірш 

епохальний – був написаний у 1971 році, під час визвольної 

боротьби Бангладеш.    

 

 

Оригінал  

 

ত োমোকে পোওয়োর জকযে, তে স্বোধীয ো, 

 
ত োমোকে পোওয়োর জকযে 

আর ে বোর ভোসক  হকব রক্তগঙ্গোয় ? 

আর ে বোর তেখক  হকব খোণ্ডবেোহয ? 



 ুমম আসকব ব’তে, তহ স্বোধীয ো, 

সোমেযো মবমবর েপোে ভোঙকেো, 

মসিঁমির মসিঁদুর তগে হমরেোসীর। 

 ুমম আসকব ব’তে, তহ স্বোধীয ো, 

শহকরর বুকে জেপোইকয়র রকঙর ট্েোঙ্ক একেো 

েোযকবর ম  মিৎেোর েরক  েরক  

 ুমম আসকব ব’তে, তহ স্বোধীয ো, 

ছোত্রোবোস বমি উজোড় হকেো। মরেকয়েকেস রোইকেে 

আর তমমশযগোয খই তেোট্োকেো যত্র ত্র। 

 ুমম আসকব ব’তে, ছোই হকেো গ্রোকমর পর গ্রোম। 

 ুমম আসকব ব’তে, মবধ্বি পোড়োয় প্রভূর বোস্তুমভট্োর 

ভগ্নিূকপ েোিঁ মড়কয় এেট্োযো আ ত যোে েরকেো এেট্ো কুকুর। 

 ুমম আসকব ব’তে, তহ স্বোধীয ো, 

অবুঝ মশশু হোমোগুমড় মেকেো মপ োমো োর েোকশর উপর। 

ত োমোকে পোওয়োর জকযে, তহ স্বোধীয ো, ত োমোকে পোওয়োর জকযে 

আর ে বোর ভোসক  হকব রক্তগঙ্গোয় ? 

আর ে বোর তেখক  হকব খোণ্ডবেোহয ? 

স্বোধীয ো, ত োমোর জকযে এে িুতু্থকর বুকড়ো 

উেোস েোওয়োয় ব’তস আকছয –  োিঁ র তিোকখর মযকি অপরোকের 

দুবতে আকেোর মঝমেে, বো োকস যড়কছ িুে। 

স্বোধীয ো, ত োমোর জকযে 

তমোল্লোবোমড়র এে মবধবো েোিঁ মড়কয় আকছ 

যড়বকড় খুিঁটি ধ’তর েগ্ধ ঘকরর। 



স্বোধীয ো, ত োমোর জকযে 

হোমিসোর এে অযোি মেকশোরী শূযে িোেো হোক  

বকস আকছ পকির ধোকর। 

 

ত োমোর জকযে, 

সগীর আেী, শোহবোজপুকরর তসই তজোয়োয েৃষে, 

তেষ্ট েোস, তজকেপোড়োর সবকিকয় সোহসী তেোেট্ো, 

ম েব মময়ো, তমঘযো যেীর েক্ষ মোমঝ, 

গোজী গোজী ব’তে তযৌেো িোেোয় উদ্দোয ঝকড় 

রুিম তশখ, ঢোেোর মরেশোওয়োেো, যোর েুসেুস 

এখয তপোেোর েখকে 

আর রোইকেে েোিঁ কধ বকয জঙ্গকে ঘুকড় তবড়োকযো 

তসই ত জী  রুণ যোর পেভোকর 

এেটি য ুয পৃমিবীর জন্ম হ’ত  িকেকছ – 

সবোই অধীর প্র ীক্ষো েরকছ ত োমোর জকযে, তহ স্বোধীয ো। 

পৃমিবীর এে প্রোন্ত তিকে অযে প্রোকন্ত জেন্ত 

তঘোষণোর ধ্বময-প্রম ধ্বময  ুকে, 

ম ুয মযশোয উমড়কয়, েোমোমো বোমজকয় মেমিমেে 

এই বোাংেোয় 

ত োমোকেই আসক  হকব, তহ স্বোধীয ো। 

 
- শোমসুর রহমোয 

 


